Promoting

and
Development:

Projects at LARC

Trevor Shanklin
LARC/SDSU



The LARC Labs



https://docs.google.com/presentation/d/1zqGe7PEKLXo2OXGzLc5OWAr3jAXY3vE6wyvPqD4rsKM/present?usp=sharing
https://docs.google.com/presentation/d/1SNH-UJxbCisra1Hh6ZT8avEvUYQzRatMFZNITvtKilg/present?usp=sharing
https://www.youtube.com/channel/UCtsFTRogebgcnBZYa5iEwDA
http://larclab.sdsu.edu/

Projects and Skills at LARC

LARC Lab Projects

LA RC M ap p | n g ArcGIS, Database, Geography
Computer Asst. Translation
CA ST Oral proficiency assessment Corpus

Larc Online Materials

Articulate Storyline, Animation

YouTube Site

Video Editing



Florence Study Abroad Mapping Project: 2017
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https://arcg.is/1mHyWa
http://larclab.sdsu.edu/
https://arcg.is/1mHyWa
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More info

Florence 'Study Abroad, 2013: http://arcg.is/1nJzvg6



http://arcg.is/1nJzvg6

The Steps We Took:

2013: Pushpins with arbitrary links
2014: Concept of database

2015: Solving coding

2016: Lescant Tags; individual maps
2017: Class Maps; ArcGIS access
2018: New Frontiers



http://arcgis.com/

Computer Assisted Language Learning

Open Source = OmegaT

Proprietary = SDL Trados Studio 2017



Monolingual Translation with Post-Editing

We carried out a study on monolingual translators with no knowledge of the
source language, but aided by post-editing and the display of translation
options. On Arabic-English and Chinese-English, using standard test data and
current statistical machine translation systems, 10 monolingual translators
were able to translate 35% of Arabic and 28% of Chinese sentences correctly
on average, with some of the participants coming close to professional

bilingual performance on some of the documents.



Teaching Style and Elegance: Hybrid

Dashboard Courses LDT

NAVIGATION

Dashboard Introduction
= Site home

Your progress (2)

b Site pages
w Courses This workshop is about the implementation of Articulate Storyline into the classroom for various pedagogical purposes (online courses, integration of the
- LOT flipped classroom instructional model, or even utilization of Articulate Storyline into the classroom). More particularly, we will try to see how to connect

- the interactive features of this presentation software to some pedagogical purposes. Here are some possible lines of thoughts:
b AS-
v ASA 1. Raising students’ awareness of dedicated aspects of the course by "staging” the information;

b Participants 2. Creating a "learning path" for the students to find scattered infarmation and prioritizing it thraugh the implementation of visuals elements
@ Badges illustrations, background, "eye-candy” effect” ),

A Competencies 3. Assessing students’ knowledge with the implementation of a quiz.
A Grades
» Introduction
Project demonstration and template
Resources
Praject 3 Project demonstration and template
Project 4
Project 3
Project 4

Project &
Arabic The second one is the template, at the Articulate Storyline format. It should be compatible with all Articulate Storyline versions. This file can only be
edited/viewed if your computer is equipped with the Articulate Storyline software.

Here are two files that will help you to conceptualize and design your Articulate Storyline project.

The first one is the demo of a possible published project, at the LMS/Scorm format. It's fully compliant with Moodle or other learning management
platform, such as Blackboard. Please, be aware that Firefox is the best browser you could use to read this file on PC.

Chinese
Filipino
French lI—L—ll Archery
. L4 . .
Georgian . Archery - AS file
Global Performance Assessment i )
I Tasks checklist

Italian



http://moodlelarc.sdsu.edu/

Where We Begin with CALL

LARC PROJECTS WHO WE ARE INSTRUCTIONS RESOURCES LARC MAPPING PROJECT

L ARC L a b LARC Lab & / Instruction Documents

LARC Materials Instruction Documents
SH 204 Reservations (PC)

SH 205 Reservations (Mac)

LARC Center <o : "-—v s &

1|Il“ “"u’ﬁll "" |l-'||

MoodlelLARC
LARC Diigo Bookmarks

LARC Youtube

CAST LARC Lab instruction documents and video tutorials on how to use lab resources

e - VIDEOS

Italian Project

Persian Grammar AdObe Premiere

LARC Labs Instructions



http://larclab.sdsu.edu/instruction#collapsed13e127_1

Amara Lakhous: Street Scenes and Zoom (25:14)

la metropolitana e ho visto due ragazzi e
ho detto questi sono italiani, mi sono avvicinato,

. . .

B >| ) 020/514

Aut
Vittori
Vittorio

r of: Scontro di civilta per un ascensore a Piazza
Clash of Civilization for an Elevator in Piazza

https://youtu.b gBYaEKthfI


https://youtu.be/uBYaEKtxWfI

Amara Lakhous

Thus my roots are Algeria, my roots are my family. | never
cut those roots, in fact this is why | write in Arabic, and |
travel to Algeriatwice a year. Now | am writing a novel in
Arabic. | write in Arabic and then | write in Italian, but the
first version is always in Arabic. | try to reconcile, | try to
mediate between these two cultures, these two countries.
And at the end, | try to take the best in each of them: | take
the best from my culture of origin and | take the best from
Italian culture. In Italy as elsewhere there are good things
and not so good things. | want to choose the best and that
IS what | tried to do. That is what my characters try to do
too: they try to get the best from the cultures that they
know. And | want to do the same in the United States: there
are good things and not so good things. | want to take the
best things. | take the best things from my Algerian, Arab,
Muslim culture. | take the best things from Italian culture.
And | take the best things from American culture



Ldcia Bettencourt at San Diego State University (Full Interview)
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https://www.youtube.com/watch?v=RuDXfy6jgYE

Iraqi Marketplace
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https://larc.sdsu.edu/arabic/Iraqi/lessons/

Customer: Hello brother.

| want | kg of tor.natoes and 1 kg of okra. Can | pick what I want?
How much is 1 kg of tomatoes and 1 kg of potatoes?

Why on earth is the okra so expensive?

Then give me a bag and let me pick what | want.

Thank you! Good ! and the lettuce ? how much do you sell it for?

Still expensive! What is going on?





https://larc.sdsu.edu/arabicalphabet/home/story.html
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